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Bucuresti. Saját tud. A küszöbönálló kis- 
antant, értekezlettel kapcsolatban az „Un ive r- 
Eul“ igy ir:

A legutóbbi nemzetközi események és kü­
lönösen azok. amelyek uj helyzetet teremtet­
ik Közép- Európában, különös jelentőséget
jiiölcsönöznek a kisautóul ez értekezletének. A

vizsgálat tárgyává 
folytán előállott 
állapítani közös

három tagállam képviselői 
fogják tenni az uj helyzet 
kérdéseket és meg fogják 
lállásfoglalásukat.

Az értekezlet programja a következő: 
jStoiadinovics jugoszláv miniszterelnök és kül­
ügyminiszter és Krofta együtt érkeznek meg 
kíséretükkel Sinaiáha május 4-én, szerdán 
reggel 9 órakor. Az állomáson Petrescu Com­
nen külügyminiszter és a bucuresti csehszlo­
vák. illetve jugoszláv követ fogják fogadni 
őket. A két vendég-kiiliigyminisztert és kísére­
teiket a sinaiai Palace Hotelben szállásolják 
el, amelyet teljes egészében számukra tartot­
tak fenn. Miután Krofta és Stoiadinovici be-

Érdekes Eepllapitásek 
Zelea-Codreanu származása kirfl
Hivatalos forrásból származó megállapítás orról, hogy 
a feloszlatott Vasgárda vezére sem apai, sem anyai 

ágon nem román származású
Bucuresti. Saját tud. A mai lapok hivata­

los forrásból, egyöntetűen, terjedelmes klisék­
kel illusztrálva közük azokat az anyakönyvi 
okmányokat, amelyek Zelen C.odreanu szárma­
zására vonatkozólag eddig csak különböző röp- 
iratokból és Stelescu közleményeiből voltak 
ismeretesek.

Ez okiratmásolatok szerint Zelea Cod- 
reanu nem román származású. Apai 
nagyapja, Simion Zilinschi lengyel nem­

zetiségű volt. apai nagyanyja Agapia 
Andok magyar nő (?), anyai nagyapja, 
Carol Brauner német nemzetiségű, édes­

anyja. Eliza Brauner német nő.

A légionista mozgalom vezérének édes­
apja változtatta saját és fia, Cornelia nevét 
Zelenschiről Zelea-Codreanura, amely névvál­
toztatásra vonatkozólag szintén közük a lapok 
az okmányok kliséit.

lényszeriakhelyre utalták a Vasgárda vezetőit
Bucuresti. Saját tud. A belügyminiszter 

hivatalosan közli azoknak a névsorát, a'*' 
számára az április 21-cn kiadott rendelettor- 
vény értelmében egy évre kényszerlakhelyet 
jelöl ki a gorjmegyei Tismana, az ugyancsak 
királyságbeli Dragon: Írna községekben es 
Mercurea-Giuculuiban. Szerepel a névsorban a 
légionista mozgalom valamennyi vezető em

here, akik még nincsenek letartóztatásban, igy 
Ion Zelea C.odreanu (Corneliu Zelea Codreanu 
édesapja), Radu Budisteanu jónevii ügyvéd, 
Dragos Protopopescu egyetemi magántanár és 
újságíró, Polihroniade újságíró, továbbá a volt 
F pa two! országi légionisták közül Banica Bohré, 
lan Tata és mások. Ilyenformán összesen 174 
egyént internáltak.

Megalapították 
kisaniani-érfekezSet 

munkarendjét
Az Universui szerint o egutóbbi nemzetközi események 
különös i@:entőséget kölcsönöznek a kisaniant értekezletnek

iratkoztak a királyi palota látogatási könyvé­
be. visszatérnek a szállodába és délelőtt II 
órakor lesz az első értekezlet. Déli egy órakor 
intim ebéd lesz, amelyet Petrescu Comnen 
rendez. Délután 3 órakor lesz a második ülés, 
este tiz órakor pedig intim vacsora lesz a Pa­
lace Hotelben.

Másnap, csütörtökön, május 5-éti reggel 
fél 11 -kor lesz a harmadik ülés, délután öt 
órakor az utolsó ülés, amikor megszerkesztik a 
hivatalos közleményt. Este hat órakor a három 
miniszter fogadni fogja a román és külföldi 
sajtó képviselőit. Este 8 óta 45 perckor dísz­
vacsora lesz, amelyet Petrescu Comnen kül­
ügyminiszter és neje rendeznek a vendégek 
tiszteletére. amelyre hivatalosak lesznek az 
állam magas méltóságai, a diplomáciai testület 
tagjai és politikai személyiségek.

A díszvacsorát fogadás és hangverseny 
követi. Stoiadinovics és Krofta különvonattal 
csütörtökön éjfél után távoznak el Sinaiából.

Primcoiaborator: dr Gyáriás Elemér

Áz ír látcső
(S. I.) — Alaposan ismeri az angol-ír tör­

ténelmet, aki megtudja mondani, hogy ziva­
taros közös történelmük ideje -alatt- most há­
nyadszor bekiiltele ki egymással az angolok és« 
az írek. Ez a kibékülés ugyan, melyet tegnap; 
pecsétellek meg ünnepélyesen Londonban, tar- 
tóssbbnak ígérkezik, mint a régiek, de az ír1 
kérdést- még e-z sem oldja meg egészen. A lát­
csövet, mit 1921-ben, a színm-fein felkelés vérbe-« 
fojtásakor az írek megadásának jeléül nyújtott« 
át De Valera az angol hadak parancsnokának,« 
most ünnepélyes formában visszaadták ugyan,] 
hogy a legyőzöttség rossz emlékeit feledtessék, 
az ír nemzeti követeléseket azonban ez a lon­
doni béke sem teljesíti, csupán út-at nyit arra- 
hogy a jövő fejlődése kiegyenlíthesse az ellen-H 
téteket-, melyek változatlanul útjába állanak.

A nagy történelmi vita észak és dél közötti 
folyik Írországban. Ulster, az Észak, kis töre-4 
dé«ke csupán a történelmi Írországnak, minden-^ 
áron angol akar maradni, míg a zöld szigeti 
egész déli része, mely magát ma már Eire-neki 
nevezi, önálló ország akar lenni az angol biro­
dalmi szövetségben és minden erejét az ős$| 
gael kulimra feltámasztására akarja szentelni.

Tévedés volna azonban azt. hinni, hogy: 
Ulster, hol ma í.250.000 ember lakik, ősi angol! 
település és a nagy ellenállásnak ez a gyökere.! 
Az őskori Írország öt törzsi királyságának! 
egyike volt Ulster, ősi gael nyelven Uladih. Eb-í 
ben a földben pihennek az ír nemzet patron u-j 
sán-ak, Szent Patrick-nak csontjai. A legszebb: 
ír nemzeti mondának, a Tain bó Cualmge or-j 
szágának eseményei itt peregtek le és hősei itt 
halnak meg. Ezen a földön dőlt el a gue-jau- 
ne-i csata, az írek Watterloo-ja. Wolf Tone, as 
újkori ír nemzeti mozgalom első vezére ezen.; 
a földön álmodta meg az United Irishmen, azi 
„egyírember“ álmát és innen származnak az írl 
nemzeti újjászületés nagy úttörői közül Maci 
Neill. Douglas Hyde. Mac Gi-olla Bride és má-i 
sok.

Az északi ír kérdés úgy született meg, hogyi 
Anglia a XVII. században Belfast környékéről 
20.000 skót presbtterianus családot telepített.j 
Ezt. az első települést később két újabb hozzá-: 
vándorlás erősítette meg. A betelepültek és az« 
ő*lakók között az első percben megszületett az 
ellentét, mely állandósult. Az ellentét vallási«! 
alapon állott s ezt nem tudta kiegyenlíteni az.; 
sem, hogy m inda keltem ugyanahhoz a kelta; 
őslakossághoz tartoztak. Az ellentét később úgyj 
alakult, hogy Ilster lakosságának többsége an-i 
goinak vallja magát, bár eredete szerint nemi 
az. Írország többi része pedig írnek, bár é-ppen-j 
úgy angolul beszél, mint Nagy Britannia akár­
melyik más honpolgára.

Az ulsteri angolok a XIX. században meg-, 
alapították az Orange Society nevezetű társasá­
got, azt a harcias vallási és politikai társaságot, 
amely lerakta az önálló Észak-ír állam alapjait.: 
Ez az állam 1920 december 20-án született meg, 
amikor a Governement, of Ireland Act két rész­
re osztotta a történelmi Írországot és két par­
lament uralma alá helyezte: az egyik Belfast­
ban, a másik Dublin-ben ült össze. E kettéosz­
tás ellen lázadt fel az ír sinnfein-mozgalom 
Ezt ismerték el, amikor leverték a lázadásukat 
és 1921 február 6-án megkötötték a békét.

Az 1920. évi angol törvény és az 1921. évii 
békeszerződés arra kötelezte az ulsteri álla 
mot, hivatalos nevén Eszakírorszúgot, hogy 
tartsa tiszteletben a kisebbség nemzeti, -nyelvi 
és vallási jogait. Ez a kisebbségi szerződ-'s
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Magyar Lapok
aef ís a harc folyt tovább,
esj likőr újabb állomáshoz
ért: ujamu u< néz. melyben — minden
valószínűség szel mi, — újabb Ígéretek és biz­
tosítékok foglaltatna k.

A szűkszavú táviratok egyelőre csak any- 
nyii mondanak erről a legújabb angol-ír bé­
kéről. hogy minden remény szerint közelebb 
fogja hozni egymáshoz az északot és a déli, 
vagyis másszóval és őszintébben: Írországnak 
angol érzelmű lakosságát, az nnionistá.kaf és 
az Ir nemzeti érzésű többséget a nacionalistá­
kat-. A két, ir állam tehát n-em szűnik meg. 
nem olvad össze, hanem csak az együttműkö­
dés útját keresi: az trek ragaszkodnak ahhoz, 
hogy ősi földjükön ők legyenek az urak és a 
kétszáz év előtt, betelepült angolok elégedjenek 
meg a kisebbségi sorssal, az angolok viszont 
semmiképpen sem hajlandók angol érzelmű 
polgártársaikat- az állami függetlenség örömei­
től megfosztani és a kisebbségi helyzet bizony­
talan s ágán a k át engedő i.

Az angolok el sem tudják képzelni, hogy 
angol ember, bárhol a földkerekségén mások­
tól, mint a maga soraiból kikerült angoloktól 
függhessen. Az emberi szabadság korlátozását 
látják ebben s megvan a hatalmuk ahhoz, 
hogy e gyönyörű tételnek mindenütt, érvényt 
is szerezzenek. Könyörtelenül ragaszkodnak e 
teleihez az ősi ír földön is és nem látnak aka­
dályt abban sem. hogy itt- skót. tehát kelta ere­
detű angol telepesekről van szó, akik csupán 
200 év előtt vetették meg lábukat ezen a föl­
dön.

Az emberi szabadság legnagyobb teljessé­
ge ez. ami e földön lehetséges. A nagy és ha- 
lalmas népek előjoga, amely arról beszél, mi­
lyen elválaszthatatlan a jog a hatalomtól.

Az ulsler-i helyzet tanulságai érdekes vi­
lágításba helyezik Középeurópa legégetőbb mai 
kérdését: a szudéta-németekét.

A hasonlóság szembeötlő. A szudéfa-néme­
tek is a. nagy néniéi néptömb közvetlen sutom- 
.-zeds,•igában laknak, ahogyan az u 1st érieket, is 
csak a tenger választja el Angliától. Írország 
eppemígy eltörpül Anglia mellett, mint, Oseh- 
s-kovákia Németországgal szemben. A számok 
Viszont a szudéták javára szólnak: 1.2 millió 
m-'térivel szemben, akik között sok az ir na- 
oioiiaü-'fa. a szudéták 3.5 milliónyian vannak 
I - zár! tömböt alkotnak. Mellettük szól a tör- 
Ifőelem is: mig az ulsteriek csupán 200 év 
v ott. települtek le mai hazájukban, a szudéták 
letelepülésének kora éppen úgy elvesz a törté­
netem-elől!! idők ködében, mint a cseheké.

Az emberi fejlődésnek úgy látszik, meg

vannak a szilárd törvényei. Abban a mérték­
ben. ahogyan nő a népek hatalma, az egyre 
teljesebb és korlátlanabb nemzeti szabadságot 
elengedhetetlen élei feltételnek tartják népük 
minden fia számára, bárhol éljen is az. A ha­
talom pedig a fejlődésnek e folyamatában 
nyílván csak eszköz: a mag, melyből ez a fej­
lődés kinő. a nemzeti lélekben csírázik. Az em-
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béri lélekben, melynek első értelmi tünete 
hogy -nemzeti. A nemzetek pedig, mondot'2’ 
Ranke Leopold, a nagy német történelem,hute 
mély értelmű példázattal: az Isten gondok!

Ezt. a képei, mutatja az ír látcső
londoni ^békekötésnél a m-egengesztelődés 'V

volt.

ß magyarországi _____ 
egyesitett bizottsága részleteit» 

elfogadta a zsidó javaslatot

**♦♦♦♦

Rr/rlaprsrnl jelentik: Szerdán délután az 
egyesitrti bizottság részleteiben is letárgyalta 
az úgynevezett zsidó javaslatot. Miután Pesthy 
Pál az ülést megnyitotta, Mecsér András fel­
tűnést keltő beszédet mondott, mely részben 
Bethlen István ellen irányult. Megemliette az 
1931. évi pénzügyi válságot, majd áttért az 
utóbbi időben elterjedt „babonára“, mellyel 
ma ijesztgetik a magyarokat a defetisták. így: 
azt hiresztelik. hogy kisibolják a vagyonokat, 
megijedtek a zsidók és külföldre viszik a pén­
züket. Mondják azt is. hogy Zürichben a pengő

Wilhelm Dederichs

Szentbeszédváziatok
KOVÁCS TIBOR dr fordítása. — Ára 72 lei

Dederichs kitűnő megfigyolője a mo­
dern életnek. Nemcsak szédületes 
iramban roh. i.n-'. jeleneegatt látja, ha­
nem mindig be’.V. az események mé- 
'.vébe és ismeri legtitkosabb rugóikat 
is, de azzal is tisztában van. miként 
lehei. vagy kelt a káros almiatok ei­
len védekezni. Minden egyházi szó­
noknak, aki lépést, akar tartani «z 
Idővel, nagy segítségére lesz ez a 
pompás könyv, amely az egyházi év 
nyomán — számolva a modern ember 
helyzetével és igényeivel — nagyszerű 
homiletikai anyagot ad a szónok 
kezébe.

Kapható KÖNYVOSZTÁLYUNKNÁL.

w p-uro
Péezeíy Józsei novellája

A főnök úr bevágta maga után az iroda 
Egy pillanatra megállt s szúrós szem- 

•"iP! •ljl" ZF,:! a szobán, aztán végigrobogva a re- 
f*m hp - rin. az íróasztala előtt beledobta ma- 
/ a karos-'zekóbe. Az öreg. bútor nyekkent 
- gvvl. I)r a főnök úr is.

Az akl'mnisoló gépemberek vihari sejtve, 
*> érre íz asztalaik fölé görnyedve szorgos 

tjakftt mímeltek, miiközben ágy-agy félve -za- 
'li'o: -/ mvT[,-sel vigyázták a főnök vihar fel- 

mely Inraget. keserűséget tükrözött.
! D htvyy kapkodva turkáil a£ aláírandó ik- 

>' közölt. Egyiket magúhoz rántja, másikat el- 
;o!';* 1; Kom*, kutat. Tisztén hallották, hogy agy- 
.•'Zyr-cg.y-'zcr nüroglökte szó vágódik ki a fogai 
közük

- Gazember I
Aa. esz itt ma hadd-el-hadd!
Csalódtak.

^ A főnök ur. amikor végigsöpörte maga 
e o I. az asztalt benyúlt, a belső zsebébe s ki- 
v Itc Onnan a hagy bőrbukszáját. Kinyitotta s 
kihúzott belőle egy kraváttis szivart, melynek a 
v""'.! ... pnpnlplle a r-1 ír vágó ollóval'. Rá­
gyújtott.

T ^ an va|ami újság? ... — recsegett mély 
• angj,a a sűrű füst-fátylon keresztül.'

- Nincs semmi . . . - mondta torokba- 
szorulo hanggal az irodavezető. - Azaz hoirv

— Na? '

— A titkár úr ma se jött be!
— Nem is jön be többet! — vágta, közbe a 

főnök úr indulatosan. De hirtelen féket vetett, 
magára. Méreg . . . gyengeség. Annak pedig 
nem mutatja magát, az ..iroda“ előtt. Karosszé­
két kissé hátrább taszította maga alatt, össze­
húzta a szempitláif s kutatva nézett asztalitól 
asztalig. Vájjon, tudják ezek, hogy mi történt 
ővele?... Bizonyosan tudják. Az ilyen kis vá­
rosban szárnya van a hírnek. Pláne a rossz hír­
nek. fisak legalább ne mutatta volna, ki olyan 
világosan a haragját. Azt, hogy dühös. Lám, 
ipgnap olyan volt. mint az aceí. Kemény é-s 
hideg. Uralkodott magán. Egy könnyű kéz-
1 egy intéssel taszította el magától egyetlen gyer­
mekét, kis leányát, kit jobban szeretett, az éle­
ténél. aki hiába könyörgött, rimánkodott a lá­
bainál:

— Ott az ajtó!... Mehetsz!
Akkor erős volt. Most meg úgy ellágyuM itt 

ezek előtt, mintha leforrázták volna. Elfeledke­
zett. magáról egy pillanatra. Na, majd ezután 
vigyázni fog. Pányvát vet az idegeire. Úgy tesz, 
mintha semmise történt volna. Annak a gaz­
embernek meg még ma betölti az állását. Van 
rá elég ember. Válogathat köztük. De most 
majd megnézi, hogy kit. vesz maga mellé. Igaz. 
erről a dezentorról se tételezte volna föl azt a 
betyárságot,. Jóformán észre se vette, hogy 
mennyire behízelegte magát mézes-mázös mo­
dorával. hajlékonyságával nála is, meg a kis­
leányánál is. Ő csak azt látta benne, hogy ügyes 
ember. Előzékeny, szorgalmas munkás. De 
tudta azt is, hogy a földből nőit ki. Apja. anyja 
egyszerű napszámos. Senkijük, semmijük. S

jcgvzcc esni fog. A harmadik „babona“ a, 
Imgv aranyat visznek ki. A negyedik „babon.“ 
szerint embersibolás folyik és kimenekültük 
igen nagytudáau közgazdasági férfiak külföld 
re és elhagyják az országot. Etckintctbcn * 
úgymond — csak egy kérésünk van: maradja, 
nak kint, jó utat kívánunk nekik!

A sajtóval kapcsolatban Mecsér András 
szükségesnek mondotta a sajtórendezésre vo­
natkozó határidő előre hozatalát, hogy mielőbb 
vége szakadjon annak, hogy a baloldali njsá. 
gok közgazdasági rovatában a sorok között 
legyenek az ijesztgetések.

Mecsér András beszédét állandó zajjal 
kisérték és viharok szakították meg. Végül a 
javaslatot az egyesitett bizottság lényegesebb' 
változtatás nélkül részleteiben is elfogadta.

A BERUHÁZÁSI TÖRVÉNYJAVASLAT
TARRYALASA A KÉPVISELŐHAZ ELŐTT.

Budapestről jelentik: A képviselhőás es* 
tortök délelőtt folytatta a beruházási törvény, 
javaslat tárgyalását. Az ülés elején megszavaz- 
ták a 8 órás ülést, de az esetben, ha a javaslat 
tárgyalásával péntekig nem készülnek el, a 
vitát 12 órás ülésekkel folytatják. A csütörtök 
délelőtti ülés első szónoka Propper Károly 
szociáldemokrata képviselő volt, aki a vagyon- 
vakságot és a beruházást helyesnek tartja és 
kifejtette, hogy nem helyesli a szahotást, mert 
az hun. A kedvetlenség ellen tenni azonban 
nem lehet. Bejelentette, hogy a zsidó-kérdési 
ben majd a zsidó-javaslat tárgyalása során 
szólal fel. Müller Antal a mezőgazdasági mun­
kásság helyzetével foglalkozott.

egyszerre hova föl merte emelni a szemét?... 
Behálózta őket. Na, őt nem! Csak a kislányát. 
De azt, aztán alaposan,. Valósággal megöabo 
ná.-zta. hogy még ővele is szembe szállít:

— Hozzá megyek, ha átkot viszek is ma­
gammal!

igaz. átkot, nem vitt ... de a kezét, levelit,a
róla.

A nagy, önmagává,li vitában észre se vette, 
hogy kialudt, a szivarja, s deresedé fejét két, te­
nyerébe hajtva órákon ált, mozdul at,tanú! mered 
az asztal lapjára, összevissza hányt, iratok**, 
aktacsomókra...

A gépemberek föl-fölütötték fejeiket s félő 
tartózkodással integettek a főnök mozdulatlan 
alakjára. Tudták, hogy mi bántja, hogv min 
őrlődik.

A hivatalos órák lepergéséve' a báírtótw*-, 
majd az ő példaadásuk után a többiek is, csen­
des krákogás, torok,köszörülés közben példás 
rendbe szedték az asztalaikat, mely után t>ó- 
kolva magára hagyták a nagy embert...

Teltek a napok, hetek, hónapok. Mert, az 
idő nem áll meg. Az halad. De a főnök úr lel­
kén ütött seb csak nem akart, behegedni. Pedig 
akart, de nem tudott felejtem. Hiába hessegette 
magától a nehéz gondolatokat, azok nem moz­
dultak. Tanyát vertek benne. Később, idők jár­
tával. hogy kizökkentse magát ebbői a kerék­
vágásból. eljárogatott a. zöldasztalhoz is. Előbb 
csak kibicelt. aztán ... — hiába, a tarokk ie- 
lisdedíele van mágnessel! — beült a régi párt- 
nerek közé. Ilyenkor elsimultak magas homlo­
kán a mély ráncok s néha az is megtörténi
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Az „ASPIRIN" 40 esztendei«, bebizonyította 
felülmúlhatatlan tulajdonságait. Ezt a világhírt 
akarják a különféle pótkészitmények kihasz­
nálni. azonban az „Aspirin" hatóképességét 
és ártalmatlanságát utolérni soha sem fogjákI

ASPIRIN BAYER

csak o *w kereszttel valódit

Daliáiéi és Bonnet Londonban
Francia lapok szerint nehéz feladat vár a két 
államférfira. -— Á fontosabb kérdésekben nem 

fedi egymást a két kormány álláspontja
Az angol-francia megegyezés megétné,hogy annak Kedvéért Francia 
ország szakítson az eddigi népfront-politikává! — írja a Literié

Nyugodtan fogadta a londoni 
tőzsde a jövedelmi adó emelését

Londonból jelentik: Az angol tőzsde ará.iiy- 
|fet# nyugodtan fogadta Simon kincstári kan- 
leeltá.r bejelentését, hogy a jövedelmi adót fel - 
tem-elák. A kincstári kancellárnak ez a közlése 
talig voftt befolyással a szerdai iondoni tőzsdén 
jaz árak alakulására.

Kdén visszatér 
az angol kormányba?

Londonból jelentik: Az Ewening Standard 
szerint lord Halifax a húsvéti szünet alatt fel­
ikereste Edent és hosszabb megbeszélést foiyta- 
áott vele a nemzetközi helyzetről. A lap úgy 
tudja, hogy egyelőre nem jöhet szóba az a kér­
dés. hogy Eden visszatér a kormányba. Beava­
tottak mindazonáltal azt hiszik, hogy Eden rö­
videsen ismét szóhoz jut az angol külügyek 
irányításában.

öt mm értekezletet 
tartott a nemzetközi tanulmányi

szövetség
A dunovölgyi helyzei megvizsgálásával 
és a kisebbségek sorskérdéseivel fog­

lalkozott oz értekezlet

Londonból jelentik: A nemzetközi tanul­
mányi szövetség Southamptonban 85 kiküldött 
részvételével ötnapos értekezletet tartott. Az 
értekezlet a következő kérdésekkel foglalko­
zott: gazdasági megbékélés, dunavölgyi kérdé­
sek. Ennek keretében főként azt vizsgálták, 
milyen a duna-völgyi gazdasági helyzet, a 
nyersanyag elosztása és a piac. A kisebbségek 
Sorsa, valamint az, hogy mindezek a kérdések 
milyen megoldásokat tesznek kívánatossá; a 
gyarmati probléma és annak vizsgálata, hogy 
melyek a legcélszerűbb vizsgálatok a békés 

jrendezés céljából. Magyar részről öttagú kül­
döttség vett részt az értekezleten.

hogy egy-egy nehéz ultimé vagy egy jól haj­
lott huszonegyfogás után még mosolyra is hú­
zódott a szája ... De a kislányának nem bo- 
csájtott meg. Még emlegetni is istenkísértés 
volt előtte.

Eleinte a rokonok, jóbarátok egyengetni 
próbálták közöttük a kibékülés útját, de a mi­
ikor látták, hogy ezzel csak olajat öntenek a 
tűzre, ráhagytak mindent a legnagyobb or­
vosra:

— Majd az idő
Eltelt egy esztendő, kettő, három... A 

í éledés fátyol a kezdte lassan beborítani a nagy 
port fölvert esetet. A zsúrok inssebb és frissebb 
tápanyagot kaptak. Csak a főnök úr tekiníge- 
tett néha-néha úgy lopva az emberek arcába: 
Vájjon foglalkoznak még ővele az emberek?

Egy kora délelőtt a főnök úr szokatlan 
nagy hévvel lépett be az iroda ajtaján. Az arca, 
a két szeme nagy-nagy örömöket hirdetett. A 
hangja is. De minden mozdulata. Nyaka.ba egy 
bumfordi-fejű csöppnyi kis fiúgyerek akasz- 
kodott.. .

— Az unokám! — szólt dicsekedve.
S magasan a levegőbe emelve a rúgkapá- 

tódzó kis embert, fölkérdezte:
_ Na? ... Mit szólnak hozzá? .. • Ugy-e,

bogy nincs párja széles e nagyvilágon?!
Az iroda boldogan adott igazat:
— Nincs!
Majd. amikor a kis lurkói sorba szoron­

gatták. egyöntetűen megállapították róla:
— Valóságos vasgyúrói
Igazuk is volt. Az a csöppnyi kis gyerek 

puhára gyúrt egy vaskemény embert. A főnök 
urat.

Londonból jelentik: Daladier francia mi­
niszterelnök és Bonnet külügyminiszter szer­
dán délután 5 óra 45 perckor megérkezett 
Londonba. A francia államférfiakat a croydoni 
repülőtéren az angol kormánv részéről lord 
Halifax külügyminiszter fogadta.

A francia lapok egyértelmiileg azt Írják, 
hogy

a londoni tárgyalások döntő hatással 
lesznek Európa további sorsára.

A párizsi baloldali lapok érezhető nyugtalan­
sággal kérdik, képes lesz-e Daladier és Bonnet 
megvédeni Londonban az együtes biztonság 
elvének maradványait, vagy engednek az angol 
nyomásnak és hozzájárulnak a négyhatalmi 
egyezmény gondolatának életrckeltéséhez. A 
francia államférfiakra — a lapok szerint — 
igen súlyos feladat vár.

A legfontosabb kérdésekben ugyanis a 
francia és angol álláspont nem fedi tel­

jesen egymást.
Legkényesebb pontja a tárgyalásoknak: Cseh­
szlovákia kérdése.

A „Liberté“ igy ir:
— Anglia Prágát a kisebbségi kérdésben 

mielőbbi és messzemenő engedmények adására 
akarja bírni Kérdés azonban, bogy a francia 
kormány követni fogja-e ezen a téren Angliát. 
A londoni megbeszélések sikere attól függ. 
létrejön-e a cseh kérdésben a megegyezés. Az 
Anglia részéről Csehszlovákiának nyújtandó 
pénziigA'i és katonai támogatás ellenében 
Anglia azt kívánja, hogy Franciaország módo­
sítsa eddigi külpolitikáját.

Az angol—francia megegyezés igen nagy 
értékű lenne és megérné, bogy a francia 
kormány annak kedvéért engedjen abból 
a politikából, amelyet eddig a népfront- 

kormányok folytattak.
Mint Londonból jelentik, a ..Manchester 

Guardian“ a francia politikai körök hangula­
tát a következőkben vázolja:

— Párizs súlyosan aggódik Csehszlovákia 
sorsa miatt. A londoni megegyezéstől Párizs­
ban nem sokat várnak, mert nem hiszik, hogy 
Chamberlain változtatna azon az állásponton, 
amelyet alsóházi nyilatkozatában kifejtett. 
Abban a kérdésben, hogy Franciaország Prága 
mellé álljon, teljesen megoszlanak a vélemé­
nyek. Sokan vannak, akik azt tartják, hogy 
Csehszlovákia Franciaország szempontjából 
nem fontos, vagy legalább nem annyira fontos, 
mint Spanyolország.

PÁRIZS NEM SOKAT REMÉL 
A LONDONI TANÁCSKOZÁSOKTÓL.

Londonból jelentik: Az „Ewening News“ 
szerint a cseh kormány bizalmas emlékiratot

küldött Anglia és Franciaország számára,/ 
amelyben közölte, meddig hajlandó elmenni a) 
német kisebbségeknek nyújtandó engedmények? 
terén. Angol felfogás szerint ezeknek az en­
gedményeknek olyan messzemenőeknek kell 
lenniük, hogy biztosíthassák a békés elintézést«

ANGOL ÉS FRANCIA MEGFIGYELŐK 
UTAZNAK CSEHSZLOVÁKIÁBA.

Párizsból jelentik: A „Paris Soir“ azt azl 
értesülést közli, hogy Anglia és Franciaország) 
a közeli napokban megfigyelőket küld Cseh­
szlovákiába, hogy a helyszínen tanulmányoz­
zák a cseh köztársaság belső nehézségeit. A 
megfigyelők kiküldése nem tekinthető Cseh­
szlovákia belső ügyébe való jogtalan beavatko­
zásnak, mert a helyzet további alakulása egész 
Európát érinti.

A „Paris Soir“ szerint a prágai kormány 
nehéz helyzetében tanácsért fordul Párizshoz 
és Londonhoz.

HENDERSON ANGOL KÉPVISELŐ 
TALÁLKOZIK HENLEINNAL.

Prágából jelentik: A szudéta-német párt 
sajtószolgálata jelenti, bogy Henderson Artur 
csütörtökön Karlsbadban találkozik Henlein 
Konráddal.

-f- -

A nevadai (USA) expresszvonat egyik kocsija ki­
siklott és maga után rántotta az egész expressz- 
vonafot. Képünk a borzalmas vasúti katasztrófá­

ról repülőgépről készült.



■

4 Magyar Lapok VII. évi., 94. m. Péntek, 1938 április 29.

EMBEREK ES TÁJAK
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Brita Hanson,
az eszkimók angyala

A Halál Birodalmának hívjak Dumáim] 
Grönlandot, amely V’öröw Erik felfedező útja óla 
Europa Nyelvének - Így hívják • a-z - északi álla­
mokban Dániát — birtoka. A gondos1 anya Szere­
iét év el és íigyelmeaségévol tanítja, npöljti, tetá- 
polja a dán nemzet azt a néhnnyezer eszkimót, 
akik Grönland örök jegének hátán. éLntxk, de 
Arfersiorvik vegv Szidcrik parti tartományok 
népe nem ismerik azokat, a miniszter'eket, akik 
megszavazzak részükre az államsegélyt, hanem 
csuk Brita Ilansson asszonyért lelkesednek, mert 
uz a hölgy jelenti számukra, mindazt a jótéte­
ményt, ami a 11 árt nép eléggé takarékos jpéiftztár­
cájából a külön grönlandi adó nyomán fakad. 
1'. ven te 25 eszkimó látogat el Dániáha, ..ugyan­
annyi tér vissza 'fehér otthonába egy év végezté­
vel, hazaviszik n házi ipar, kézimunka, rtiií vészét, 
iskolázottság eredményeit, akad közöttük olyan 
's, a-,ki Dániában reked és tovább tanul, orvos, 
ügyvéd, földfelmérő lesz belőle és ezek mind egy 
nőt nevét foglalnak imáikba. Brita Ilansson, a mi 
angyalunk — mondják egy tői-egyig és most. hogy 
ez a hölgy megkapta egy nagyon különös ameri­
kai alapítványnak, a Carnegie Hero Found-nak 
magasösszegü jutalmát, talán jobban örvendenek 
ennek, mint maga a szerencsés hölgy, aki ezúttal 
a bátorság és kitartás tiszteletdiját üdvözölheti a 
Carnegie-alapitvány többezer dollárra menő ka­
mataiban.

Hansson asszony a svéd miniszterelnöknek 
rokona s ebbon a csalódban tradíció a munka. 
Elsa Hansson például az északi államok legelis­
mertebb tördelő-szerkesztője, nővére pedig utol­
érhetetlen ül ügyes bőrszakmás iparművésznő, 
akinek készítményei tavaly nyertek nagydijat Pá­
rizsban a világkiállításon. A dániai rokonság 
ugyancsak excellál hasonló dolgokban, mert Bri­
ta asszony nővére építészmérnök, a fivére papir- 
nagykereskedő, férje pedig festőművész. De a 
legérdekesebb karriért mégis a Garnegie-jutalom 
birtokába jutott Brita csinálta, amennyiben tel­
jes nyolc esztendőt töltött az eszkimók között s 
hogy ez mit jelentett, azt egyik nagy dán újság­
ban közöli nyilatkozata után érti meg a kénye­
lemben élő európai.

Grönlandban csak három hónapon át nincs 
éjszaka, az év többi része félhomályban vagy 
te’jes sötétségben telik el. Az eszkimók gyűlölik 
a meleg ételt és jobbára nyers zsíron élnek, aki 
a vendégük, kénytelen ezt a remek menüt velük 
fogyasztani, mert különben nagyon megharag­
szanak. F.z már egymagában is megérdemli a ki­
tüntetést Ki tudja például, hogy az eszkimók 
nem a hidegtől vagy a szeszélyes tengertől, ha­
nem a szúnyogoktól szenvednek legtöbbet? Idő­
ről-időre, rendszerint novembertől márciusig el- 
Lepzelhetetlen felhőra,tokban szálljak meg a szú­
nyogok a telepeket, meleg légáramlat hozza őket 
messze délről és annyira éhesek, falánkak, hogy 
menekülni egyáltalán nem lehet előlük.

Elmondja Brita Hansson, hogy az eszkimók 
nem ismerik a házépítést. Dániából szállítják ne­
kik a teljesen kész, vattával bélelt falu kunyhó­
kat. Megtudjuk azt is, hogy az eszkimók a leg­
utóbbi időkig, kivétel nélkül, protestánsok voltak 
ég a katolikus vallás csak két-három évtizede 
terjedt el közöttük. Ma már 60 százalékban kato­
likusok. Kell is nekik a vallás vigasztalása,, mert

■»zárnialan és folytonos életveszély között élnek. 
Akár halásznak, akar otthon vannak, íz a ve­
szély nem szűnik meg sóba. hengeren a rozmár 
a legnagyobb ellenségük. mert ez az állat, ha 
nőm jól találják a szigonnyal, nekiront kajakjuk­
nak, bel edöfi agyarait, es a dermesztőén hideg 
viz, az eszkimó rendkívül vastag ruhája, kizárt­
tá teszi a menekülést. Otthon pedig néha oly vi­
harok söpörnek végig telepjeiken, aminek sem­
miféle épület, nem állhat ellent. Minden eszten­
dőben történik ilyen szeren esetlenség. Brita 
Ilansson idejében négyszer fordult elő és mim 
a négyszer az egész éjszakát, a hatvanfokos hi­
degben kellett végigdideregnie.

\ hölgy egyébként tökéletesen beszéli az esz­
kimók nyelvét, melynek 10—12.000-re menő szó­
kincse van, de az átiageszklmó mindössze három­
százat használ.

— Nem igaz ennek ellenére sem, hogy az esz­
kimó primitiv nép — mondja Hansson asszony — 
mert ma már minden telepnek iskolája, orvosa 
van, sőt. egv havonta megjelenő újságot is alapí­
tott. a dán hölgy, az újság címe: Atuigagdliu!it 
és minden nagyobb világeseményről pontosan 
értesül. Hihetetlenül ügyes, és becsületes nép az 
eszkimó, minden mosolygó embert rögtön barát­
jává fogad és a gyermek játék oknak tud legin­
kább örvendeni. Hogy nem mosakodnak, az igaz 
— jelenti Brita Hansson — de nem azért, mint­
ha utálnák a tisztaságot, hanem, mert az ilyen 
kulturális „túlzás“, amilyen a mindennapi mo­
sakodás. fájdalmas hőrrepedésekkel jár a retten­
tő hidegben, fis most még valami, amit talán 
senki sem ért tries: egyetlen eszkimó sem tud
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A tartalomjegyzékből: A dohányzás. A do­
hány, mint méreg. A heveny nikotin-mérgező.

édü Iés. nehéz légzés, szívzavarok. Az idült 
nikotinmérgezés. A nikotin és vércukor. A 
gyermek és a dohányzás. A szem. A légzőszer­
vek és a. dohányzás. A dohányzás és a rák­
kérdés. Az emésztőszervek (gyomor, bél) és a 
1ahány zás, A nő fajfenntartó’ értéke. Az id'c 
rendszer és a dohányzás. Kéz- ég fej remegés 
Elmezavar, görcsök, fejfájás, álmatlanság." a 
dohányzás kozmetikai következményei. Az 
erős dohányzásról való leszokás vagy ennek 
mérséklése. Akaratkifejtés. Az erős dohányzás 
ártalmainak csökkentése stb. Irta dr S omo­
lt V i Béla, Ara 35 lei. Megrendelhető könyv- 

osztályunknál.

úszni! Egyszerűen nincs meg ehhez a tudomány, 
hoz az idegzetük. Egyébként úgy üdvözlik egy­
mást. hogy az orrukat össze értetik, de ma már 
ez a szokás lassan kimegy a divatból.

Igv fest az a közel húszezerre menő nép, 
amelynek a dán hölgy az .„angyala“, melynek 
érdekében feláldozta sajátmagát és példátlan 
szenvedéseket élt át. csakhogy az eszkimó lélek 
legbensejébo hatolhasson. Azok. akik értékelni 
tudják a Carnegie Hősi Alapítvány jelentőségét 
és tudják, mennyi feltételhez kötik annak kinrtá-i 
sát: tisztában vannak azzal, hogy Brita Ha.nesorf 
csodálatos jósága, bátorsága érdemelte ki a nagv-j 
d'jat. Tulajdonosáról pedig tudomást, kell vennie 
minden ku 1 túrom bornek, aki számontartja a. más 
velőd és apostolainak személyét. F, I,

rnmmm
Kedvezőtlen

I Ili
szovjet

időjórás hálráltatja os hadműveleteket

Snragossáhól jelentik: A spanyol nemzetiek 
hadműveleteit a kedvezőtlen időjárás akadá­
lyozza. Az Alfamhva-szak aszón Varéin tábor­
nok serege az állandóan szakadó cső miatt 
úgyszólván egyhelyben vesztegel és szombat 
óta csak negyven kilométert haladt előre.

A Gundnr hegységben azonban a nem­
zetiek a rossz időjárás ellenére is elértéit 

kitűzött céljukat,
a hegység délvidéki nyúlványát. A begyormot 
bő borítja és megnehezíti az előnyomulást a 
süni köd is.

Párizsból jelentik: Barcelonai jelentés s-ze-

rint szocialista vezető fér fiák bő! több bizottság 
alakult abból a célból, hogy Moszkvába ntaz-j 
z nnak és a szó ve jt kormány előtt vázolják al 
köztársasági Spanyolország kétségbeejtő hely-j 
zetét. A bizottságok

arra akarják rábírni a szovjetet, hogy 
indítson az egész világon izgató és fel­
forgató had járatot és igyekezzék általá­

nos háborút kirobbantani.
Egy husztagu bizottság, amelynek köztársasági 
spanyol képviselő tagja is van. már elutazott 
Párizsba és onnan folytatja útját Moszkva felé.

Áz idei lovász eseménye a MAGYAR LÁPOK

m ÜÜ rkm-S iks táJSkV M
m

Kérjen még ma részletes útprogramot. Indulás május 
28-án. Visszatérés június 7-én. Részvételi díj S2MM* lei.

í 4 nap Róma, 1 nap Firenze, 1 nap Velence. Külön kirándulás 
1 Nápolyba. — Jelentkezési határidő május US.
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hírek
magyar lapok

Keresztény magyar napilap 

Oradea, Strada R_egele Carol II. 5
ELŐFIZETÉSI ARAK: BelI6!d6n: Egész évre 800, félévre 400 

negyedévre 210, eev bére 70 lei. 
»«IJVarorszúgeu: ,Egész évre 50 P, félévre 25 P, neivedévre (5 P 

Egyes srím ér, 20 fillér, vasárnap éslnnepenT?i fillér

Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma : 80.037-
Telefon! <2-27.

Clnfi szerkesztő; rir.Snlyote István
Kéziratokat nem órzünk meg és nem adtmk vissza.

Időjárás
A hmm rés ti idnfóré.skutató intézet jelentése 

szerint a várhat* időjárás: További iölrneletiedés,
litiivRökéiit záporesö, délkeleten és keleten gyen. 
go déli szél.

FIEDLER ISTVÁN MEGYÉSFÜRPÖK 
BÉR MAKÖR UTÓN. Satumareról jeleniilv 
Fiedler Mván római katolikus mejryéspöspóU 
idei bérmakörúfját vasárnap megkezdte. A 
reggeli órákban gépkocsival a közeli Bolizra 
utazott, a,hol a lakosság nagy lelkesedéssel fo­
gadta a. főpásztort, A megyéspüspök ünnepi 
szentmisét szolgáltatott, amelynek végeztével 
kiosztotta a bérmálás szentségéi, A megye te­
rületén má.jus elsején Lazuriban. 8-án Daran, 
15-éin Soímcuta-Maren, 21-én Hután és Na-g- 
r estiben, 22-ón Livadan bérmál a megyéspüs­
pök.

ÖTVENÉVES ÉRETTSÉGI TALÁLKOZÓ.
Budapestről jelentik: Az oradeai premontrei 
főgimnáziumban 1888-ban érettségizett diákok 
május 8-án délelőtt 10 órakor a gödöllői pre­
montrei főgimnáziumban tarják 50 éves talál­
kozójukat. Kérik a volt osztálytársakat, hogy 
jelentkezzenek a találkozón való részvétel cél­
jából pilismarót! ér Bozóky Kálmán nyugalma­
zott. miniszteri tanácsosnál, Budapest, Lánchíd 
ut.ra 6.

Ital mérési engedélyt csak a nyelvvizsga sike­
res letétele után adnak ki. (Satumare.) Megírtuk, 
hogy a satu maréi pénzügy iga zgatóságra. érkezett 
körrendelet alapján május hó folyamán az ösz- 
szes ital mérési engedélyek tulajdonosait nyelv­
vizsgára állítják. A vizsgát, a pénzügyigazgató- 
ság szerven vezetik le. A rendelettel kapcsolatban 
a sa/tu maréi pénzű gy i ga zga (óságon kijelentették, 
hogy a jövőben italmérési engedélyt csak az 
kaphat, aki előzőleg a nyelvvizsgát sikeresen le­
tette.

EGY ÉRDEMES MAGYAR FŐTISZT- 
VISELŐ HALÁLA. Mint Satum áréról jelen­
tik, csütörtökön reggel hosszas szenvedés után 
meghalt Árvay Antal, a műnkásbiztosítópénz- 
tár nyugalmazott főtisztviselője. Árvay Antal 
egyike volt azoknak a kiváló kisebbségi tiszt­
viselőknek, akiket pótolhatatlan szaktudásuk 
miatt, a nyelvvizsgák után is visszatartottak 
hivatalukban. A satumarei munkásbiztosító­
hivatalnak megszervezése óta tisztviselője volt, 
résatvett a szervezés nehéz munkájában és 
nagy érdemeket szerzett akörül, hogy ez a 
m un ká sbi z to sí t óp é nzt-ár már a. békeidőkben is 
mintaszerűen működött. Nyugdíjbavonulása 
óta súlyos betegségek gyötörték, melyek követ­
keztében csütörtökön a halotti szentségek fel­
vétele után örök pihenőre szén derült, Árvay 
Antalt kiterjedt család és rokonság gyászolja, 
akik között Array Dezső lazuri róni. kát, plé­
bános édesatyját. Army Árpád lapszerkesztő 
pedig nagybátyját vesztette el az elhunytban.

Magyar Lapok
Zürichi zárlat. Párize 13.40, London 21.60, 

Xewyork 437.75, Brüsszel 73.31, Milánó 22.87, 
Amszterdam 212,10, Berlin 174,95. Bécs - «chit- 
íMi^r <)7, Pi*ága 15.1 í, Vaiv»ó 81.90, Bolt?rád 10 Bu- 
curo^ti 325.

NYOLCVANMILLIÓS RENDKÍVÜLI HI­
TELT NYITOTTAK A NEMZETGAZDAS V 
01. MINISZTÉRIUM SZAMARA. Bucuresti. 
Saját tud. A nemzetgazdasági mini.-zíé- 
í'ium számára 80 millió lei rendkívüli hiteit 
nyitottak a gazdasági jutalékok fizetésére, a 
lenyőfa, fűrészáru és a csomagolóláda-kivitel 
serkentése céljából.

Villamos szirénákkal jelzik a jövőben (Unjon 
a légvédelmi gyakorlatok kezdetté. Cluj. Saját 
tud. A legutóbbi légvédelmi próbákon kiderült, 
r-ogy a rendelkezésre álló riasztó felszerelések 
e.egfelenek. mert. a szirénákkal ellátott gyárak a 
város külterületén vannak, míg a harangzúgás 
nein hallható mindenütt a város területén. A vá­
rosi tanács emiatt azzal a. tervvel foglalkozik, 
nogv villamof-'sz.!rénákat. fog beszerezni, amelye­
ket azokon a helyeken szerelnek fel. ahová sem 
a. gyárak szirénái sem pedig a harangok zueisa 
nem jut el.

A NEMZETNEVELÉSÜGYI MINISZTER 
LEGÚJABB KÖRRENDELETÉ AZ ISKOLÁK­
HOZ. Hucuresti. Saját tud. A nemxetnevelésügyi 
miniszter körrendeletét küldött az iskolák 
igazgatóinak, amelyben újból felhívja a figyel­
müket arra. hogv iskolai növendékek nem 
vehetnek reszt semmiféle közéletben, egyesü­
letben. sth., amely nem szigorúan iskolai jel­
legű. A körrendelet kötelességévé teszi a taná­
roknak, — különösen a vallás- és erkölcstan 
tanároknak, — hogy megelőző tevékenységet 
fejtsenek ki. kereszénv nemzeti neveléssel: to­
vábbá iskolai iinnpályek rendezésével serkent­
sék munkára a növendékeket és ébresszenek 
bennük kedvet a klasszikus nemzeti irodalom 
iránt.

Patakba fűlt egy négyéves kislány. Patu- 
mareról jelentik: Megrendítő gy arme k trag ó di a 
játszódott le Negres ti községben. Clocan loan 
pásztor, aki családjával együtt a község határá­
ban levő mezőn lakik, tegnap a feleségével be­
ment a faluba, hogy részivé,gyen a húsvéti isten­
tiszteleten. Csak Anna nevű négyéves kisleányuk 
maradt otthon, aki a. ház közelében libákat”őr­
zött. A 'felügyelet, nélkül hagyott gyerek elkóbo­
rolt a közeli patakig, ahol játék közben belezu­
hant a, patak megáradt, vizébe. Mire reá találtak, 
a szerencsétlen kisleány már halott volt. Az 
ügyészség elrendelte a. boncolást. A gondtalan 
szülők ellen megindult, az eljárás.

Az adticsGkkenés 
a háztulajdonos álfái használt 

bérleményre is vonatkozik
Ä Semmiiőszék elvi jeienfőséqű 

döntése
Cluj. Saját tud. A lakbérérték leszállítá­

sára vonatkozólag elvi jelentőségű Ítéletet ho­
zott a bucuresti tábla S. II. Dec. fisc, No. 
77—1937. számú ítéletében. A konkrét eset a 
következő volt:

Egy háztulajdonos kiadott két lakást bér­
be, inig a harmadikban maga lakott. A két 
lakás bércsökkenése elérte a 25 százalékot 
de ugyanakkor a kincstár a háztulajdonos ál 
tál lakott részére nem akarta ezt az értékcsök 
kenést elismerni. A tábla döntése szerint azon 
ban az értékcsökkenés ugyanolyan arányban 
vonatkozik a saját lakásra is. Ezzel a döntés 
sei orvoslást nyert az eddigi sérelmes állapot 
amely szerint a háztulajdonos által lakott lak 
részekre nem nyert, alkalmazást az adótörvén) 
13. szakasza, amely adócsökkenést engedélyez 
ha a lakbérérték 25 százalékkal csökken. ,lö 
vőben ugyanis ez az adócsökkenés a háztulaj 
donos által használt bérleményre is kiterjed.
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ff'Nem győzöm csodálni 
az uram étvágyát ! “
Gondos feleségnek nincs nagyobb 
bosszúsága, mintha a sok fáradt­
sággal elkészített ebéd a tálban 
marad, ha az ura étvágytalan.
Ha az urát arra szoktatja, hogy 
állandóan rendben tartsa székletét; 
hogy Artin dragéet szedjen, nem 
ogja eléggé csodálni étvágyát.f,

Jó étvágy A R 7 J N
dragée révén.

A Dr. WANDER
üzemek készítménye.

mi I ni ipiiiiiéip Mi—im mii—III I1WS

Mercurea-Ciucon is csak az állam nyelvén ál­
líthatják ki az étlapokat Saját tud. Titu Carsíca- 
nu rendőrfőnök a napokban, hivatkozásnál a bel­
ügyminisztérium általános rendelkezésére, Írás­
ban utasította az összes vendéglő és étterem tu­
lajdonosokat. hogy étlapjaikat, csak biz állam 
nyelvén állítsák össze, az ételek megnevezel-e 
más nyelven nem szerepelhet, Természetesen a 
vendéglő és étterem tulajdonosok alk a-1 mazk odf 
a rendelkezéshez.

UJ ANGOL FELOSZTÁSI BIZOTTSÁG PA­
LESZTINÁBAN. Jeruzsálemből jelentik: Az nj 
angol felosztási bizottság szerdán este Jeruzsá­
lembe érkezett.

HODZSA MILÁN CSEHSZLOVÁK MI­
NISZTERELNÖK MAGYARNYELVŰ RÉSZ­
VÉTLEVELE EGY ELHALT ÚJSÁGÍRÓ 
CSALÁDJÁHOZ. Satumare. Saját tud. Né­
hány hónappal ezelőtt Sift heten meghalt 
Schreiner József idős magyar újságíró, akit. 
baráti szálak fűzlek Hodzsa Milán cseh­
szlovák miniszterelnökhöz. Hodzsa magas 
méltóságában sem felejtette el egykori kar­
társát, a kisebbségi magyar újságírót. Ami­
kor a Schreiner József haláláról értesült, sze­
mélyi titkára, útján magyarnyelvű részvélle- 
velet küldött az elhunyt újságíró családjá­
hoz. Hodzsa Milán az úgynevezett, skizmo- 
per sigheti főtárgyalásán kötött meleg barát­
ságot. Schreinerrel, ahol mint a. „Narod ny 
Lysti kiküldött, munkatársa jelent meg.

Emelkedik a búza ára Satumare megyében.
Satumare. Saját tud. A szerdai hetipiacon a 
hetek óta tartó lanyhulás után a. búza ára újra 
megszilárdult, sőt némi áremelkedés is tapasztal­
ható. A kereslet megnőtt, ezzel szemben a kíná­
lat gyenge. Hasonló a, helyzet a kukoricán!á is, 
a. vetőmagvak iránt, viszont megcsappant, az ér­
deklődés. A búza. mázsája 530—540 leire ugrott. Ä 
rozs 430 —440, árpa 420—430, zab 470—480, tengeri 
305—310, napraforgó 475—480 lei méterm,Izsón­
ként.

MáHK 9| ez ii íéó íeíoltetói határidő íz
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Ellátásos utast csak április 25-lg lehet felvenni.
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* Xklnak a vérnyomása magas és silvmfikH- 

Mm rendetlen, úgy érhet el erőlködés nélkül 
megfelelő könnyű székelést, ha reggel éhgyomor­
ra egy kis pohár természetes „Ferenc József1 
keserű vizet iszik. Kérdezze meg orvosát.

MEGHALT A BELGA GYARMATÜGYI 
MINISZTER. Brüsszelből jelentik: A belga 
kormány gyarmatügyi minisztere. Edmond 
Robers szívszéhiidésben 44 éves koráiban meg­
halt. A miniszter a flamand katolikus párthoz 
tartozott.

Egy nap alatt két halálos szerencsétlenség 
történt Satumare megyében. Saját tud. Az 
ügyészségre érkezett jelentések szerint Satumare 
megye területén egv nap alatt két halálos sze­
rencsétlenség és egy öngyilkosság történt. Som- 
cuta-Mare határában, a Ciolt község fele vezető 
országút melletti árokban holtan találták meg 
Ciortea János 38 éves oiolti gazdálkodót. A nyo­
mozás megállapította, hogy a gazdálkodó a som- 
c„ti vásárból hazafelé tartott, útközben azonban 
szivgörcs vette elő. Cio.ltea eszméletlenül a vízzel 
telt árokba zuhant, ahol megfulladt. Necopoi köz­
ségben Dominutan László földműves kétéves kis­
fia a kertben a vfeesgödörbe esett és megfulladt 
V "Van azon a napon Satumaren Rá ez László o. 
éves szabó Tepes Voda-utca 17. szám alatt levő 
házának fáskamrájíában felakasztotta magát. Mi­
kor rátaláltak, már halott volt. Az öngyilkosságot 
azzal magyarázzák, hogy Rácz három _ évvel ez­
előtt elvesztette a ezemevilágát és emiatt dobta 
el magától az életet. Az ügyészség mindhárom 
esetben kiadta a temetési engedélyt.

KÜLÖN KÖZOKTATÁSÜGYI FELÜGYE­
LŐ A SZÉKELYEK! AKT A VIDÉKEKEN 
KIFEJTENDŐ ISKOLÁNKIVÜLI NÉPOKTA­
TÁS ELLENŐRZÉSÉRE. Mercurea-Ciuc. Sa­
ját tud. A jelenlegi közoktatásügyi kormány 
elsőrendű feladatát képezi, amint a tett intéz­
kedésekből is látszik, hogy a székelyeklakta te­
rületeken az iskolánkivüli népoktatással ne­
velje az arra rászoruló lakosságot úgy köz-mű­
velődési. gazdasági, .mint társadalmi téren. Az 
ilye-n továbbképző tanfolyamok irányítására, 
vezetésére és ellenőrzésére a közoktatásügyi 
minisztérium Gh. Tulbure vezérfelügyelőt kül­
dötte ki, aki már meg is kezdte a működését. 
Tevékenysége kizárólag a székelylakta vidé­
kekre szorítkozik és az ,,Astra“ kulturegyesü- 
1 öttel kapcsolatosan fejt ki rendeltetésszerű 
szolgálatot.

Országos amatőr fényképészeti kiállítás Ora- 
deán. A Societatea Turistilor Vulturii fényképé­
szeti csoportja tagja lett az országos amatőr 
fényképész szövetségnek, úgy, hogy a május hó 
4-én megnyíló országos fényképészeti kiállítását 
már mint a F. A. R. fiók egyesülete rendezi meg. 
A megnyitó ünnepélyen részt vesz a F. A. R. el­
nöke dr Spion Constantinescu egyetemi tanár 
Bucure$tib61 s kívüle a F. A. R. központi tagjai 
közül még többen is megjelennek. A kiállításra 
több mint 250 darab kép érkezett be. A kiállítás 
győzteseinek díjazására 30 tiszteletűij kerül, 
azonkívül a legszebb képekkel szereplők művészi 
k: vitelt! plaketteket és okleveleket is nyernek. A 
kiállítás május hó 4-én délben nyílik v s és 
15-éig tart a Bulevardul Regele Ferdinand, Ba­
zár épületben, a volt En-gel-féle bazár helyiségé­
ben.

Magyar Lapok VII. évf., 94 sz. — Péntek, 1938 április 39.

Románia, Mandzsukul) 
és Írország elismerték 
az abesszin hódítást

A három oiszág új római követei át­
nyújtották megbízóié veiüket

Rómából jelentik: Mandzsukno első római 
követe szerdán nyújtotta át megbízó levelét 
Rómában. A megbízó levél Olaszország kirá­
lyához és Etiópia császárához van címezve. 
Ugyancsak szerdán nyújtotta át megbízó leve­
lét Románia uj római követe, Zam fircscu is. 
Az ő megbízó levele is Olaszország királyához
és Abesszínia császárához van címezve. Hu
sonló módon ismerte el az abesszin hódítást 
Írország is Az uj ir követ, Macwithi szerdán 
érkezett meg Rómába.

• fi-"
MEGKEZDIK A ROMÁN SZEMÉLYZET 

ELHELYEZÉSÉNEK FELÜLVIZSGÁLÁSÁT. 
Bucuresti. Saját tud. Pénteken ül ö??ze a 
nemzetgazdasági minisztériumban a román 
személyzet elhelyezésére kiküldött, bizottság. A 
bizottság elnöke Teodorescu ezredes, a nagy­
vezérkar képviselője lesz. Az értekezleten vizs­
gálat tárgyúvá teszik a kerületi felügyelőségek­
től beérkezett kimutatásokat.

Uj szerződést kötött a CFR a Mera társasqép- 
kocsitársasággal, Cluj. Saját tud. A Mera cluji 
társasgépkocsi társaság eddig 18 kocsit, bocsátott 
a CFR rendelkezésére a vasút által forgalomban 
tartott autóbuszjáratok céljaira s a kocsikért a 
CFR a cluji társaságnak kilométerpénzt térített. 
A CFR saját autóparkjának kibővítése révén 
most már csalt nyolc kocsi bérbevételére tartott 
igényt és az uj megállapodást is ennek értelmé­
ben irta a-l i a Me.ra társasággal.

NAGYJELENTŐSÉGŰ KÖZIGAZGATÁSI 
ÉRTEKEZLET LESZ A FŐVÁROSBAN. Sa- 
turnare. Saját tud. Az itteni megyeházára ér­
kezett távirati közlés szerint május hónap el­
ső napjaiban a belügyminisztériumban nagy­
jelentőségű közigazgatási értekezlet lesz, amely­
re az összes prefektusokat meghívták. Az ér­
tekezleten megtárgyalják az egyes megyek 
helyzetét és az összes sérelmeket elő lehet ter­
jeszteni, mert azokat külön-külön vizsgálat 
tárgyává teszik.

A síi Vámáréi halásztársaságok a haltenyésr- 
tésért. Satumare. Saját tud. Az itteni halászati 
felügyelőség kezdeményezésére a hal ász társasá­
gok tízezer hal ivadékot helyeztek el a Somes, a 
tíomorod és a Római-kerti tó vizében. A halászati 
felügyelőség egyidejűleg felszólította a halászo­
kat. hogy a haíivadék pusztításától tartózkodja­
nak, mert a rendelet ellen vétőket a törvény tel­
jes szigorával sújtják.

ÜZEMI SZERENCSÉTLENSÉG HÁROM 
HALOTTAL. Budapest. A péti nitrogén mű­
trágyagyár igazgatósága közli, hogy a gyártele­
pen üzemi baleset történt, melynek három em­
ber áldozatául esett. A szerencsétlenségről to­
vábbi részletek nincsenek.

-----
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A katonai elökénzősök zászlóit ünnepies keretek között szentelték tel Bucurestiben. 

Képünk az ünnepies aktusról készült.

Nagysikerű mulatságot rendezett a közel, 
múltban a dévai Római Katolikus Legényegylet.
A kitűnő mulatság rendezéséért elsősorban Sán­
dor AI aj óé ferencrendi atya érdemel elismerést, 
aki mint a dévai római katolikus ifjúság irá­
nyítója mindent elkövetett, hogy a legényegylet 
szép és eredményes munkáról tegyen tanúságot.
A szín vonatos műsort nagyszámú közönség nézte 
végig.

LETETTE AZ ESKÜT AZ UJ EGYIPTOMI 
KORMÁNY. Kairóból jelentik: Az uj egyip. 
tömi kormány megalakult és Faruk király fel­
eskette a kormány tagjait. Mohamed Mahmud 
miniszterelnöksége alatt ez már a harmadik 
kormány. Az uj kormány lényegében ugyan­
olyan összetételű, mint az előző, csak a minisz­
terek tárcái változtak.

Prefektust intézkedésre kinyitották a satun, 
maréi Polgári Társaskört. (Satumare.) Két ht>i 
nappal ezelőtt Muntean Simion sziguranca- 
főnök utasítására a rendőrség közbiztonsági szer­
vei megjelentek a Polgári Társaskör székházé­
ban és ott az olvasó, a kártya, továbbá a nagy­
terem ajtajait bezárták és lepecsételték. A Tár­
saskör vezetősége, élükön Boros Jenő esperes 
elnökkel, többször kérték küldöttségileg Coman 
Simion ezredes-prefektust, hogy nyittassa meg a 
lezárt helyiségeket. A prefektus jóindulatúan, 
vizsgálta be a Társaskör ügyét és határozatáról1 
az elmúlt pénteken leiratban értesítette Boros 
Jenő elnököt. Egyidejűleg a rendőrségi szerveket 
utasította az egyesület megnyitására és a pecsé­
tek levételére. Az intézkedések értelmében a 
rendőrhatóságok szombaton megjelentek a Polgá­
ri Társaskör épületében, ahol azt tapasztalták, 
hogy ismeretlen tettesek letörték a lezárt ajtóki 
külső pecsételt. Tapasaztalataikról jegyzőköny­
vet vettek fel és megkezdték a nyomozást, a tet­
tes kilétének felderítésére. Délután megállapítot­
ták, hogy a belső pecsétek sértetlenek, tehát, ai 
lezárt termekben senkisem járt. A vendéglő al­
kalmazottainak vallomásai szerint a pecséteket 
ittas vendégek törték le. A fentiek megállapítása- 
után a rendőrség megnyitotta az ajtókat és a 
vagyontárgyakat átadta a megjelent vezetőség­
nek.

* Kérelem, Dacosul de jos-i Jézus Szive 
tiszteletére épült templom berendezésére kegyes 
adományokat szeretettel kérünk. Adományokat! 
a Rupea róm kát. plébánia elmére kérjük.

FELÜLVIZSGÁLJÁK AZ ISKOLÁK OSZ­
TÁLYLÉTSZÁMÁT. Mercurea-Ciuc. Saját 
tud. A tan fel ügyel őséghez megérkezett a nem- 
zetnevelésügyi minisztérium rendelkezése, 
mely szerint az összes iskolák igazgatói köte­
lesek legkésőbb julius hó 1-ig táblázatot fe> 
küldeni hozzá, hogy mennyi az iskolák osztály- 
létszáma a negyedik osztályig és azon felül a 
hetedikig. Tudomására adja a rendelkezés az 
iskolaigazgatóknak, hogy amennyiben a ne­
gyedik osztályig bezárólag, osztályon kint öt­
vennél több gyermek jár iskolába, azokat át 
kell írni egy új tanerő vezetése alatt alakuló 
párhuzamos osztályba. Az ötödik osztálytól 
felfelé osztály önkin t nem lehet több növendék, 
mint harminc. Ha több van, hasonló az eljárás 
az alsób osztályoknak elrendelt párhuzamost 
osztály felállítását, illetőleg. Ellenben, ha vala­
hol a tanítók létszáma nem áll arányban a 
gyermekek létszámával, vagyis, ha több tanítói 
van alkalmazva, mint amennyi az iskolát tá­
togató gyermekek száma megkívánna: a ta-| 
oltói állás megszüntetendő és az egész iskola' 
oktatási terve és felosztása megváltoztatandó. 
Ez utóbbit csak akkor teljesiti a tanügyi fő-; 
hatóság, ha azt. az illetékes iskola külön ké­
relmezi.

Az arvaleányneveid otthon közgyűlése, A
cluji árvaleánynevelő otthon ez év április SU-án 
szombaton délután öt órakor tartja közgyűlését 
és választmányt gyűlését az unitárius kollégium 
tanácstermében, Marecha.l Foch 12. szám a Iáit. 
Az ülések tárgysorozata a következő: Einök’.i 
megnyitó, múlt ülés jegyzőkönyvének felolvasása, 
titkári és pénztárosi jelentés, a, folyó évi költés­
vetés előterjesztése, számadások megvizsgálásáról 
szóló jelentés előterjesztése, felmentvény meg-, 
adása, választások, javaslatok. A meghívót H 1 r-j 
g i t a y Bertalanná elnöknő és Damian József-' 
né titkárnő Írták alá.

KÖSZÖMEmOMiTÁS
Mindazoknak, a,kik megboldogult 

nőm elhunytából részvétüket nyilvání­
tották, ezúton mondok köszönetét.

Borszéki Antal.
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Városrendezési terveiről nyilatkozott 
Constantines® eradeai polgármester

Rövidesen sor kerül a folyóparti sugárút megnyitására

rőrien Saját tud. Constantinescu Constan- 
bn polgármester hivatalának átvétele után 
nyilatkozott az újságíróknak és már akkor ki­
fejtette városrendészeti és szépészeti terveit. 
Fzpk kozott szerepelt a Crisparti sugárút léte- 
sitese is; 4 polgármester terve e város lakosai­
nak őszinte elismerésével találkozott és e terv 
keresziih-itele esetén egy régi óhaj nyert volna 
> ikeres befejezést. Csütörtök délelőtt felkeres­
tük hivatalában Constantin Constantinesru 
polgármestert, aki a következőket mondotta:

A sugárút megnyitásának ügyében elő­
rehaladott tárgyalásokat foktat a város a Take 
Jonesru 1 szánni ház tulajdonosával és minden 
remény megvan arra. hogy rövidesen sikerül 
megegyezni.

A város külső képe sokat nyerne a su­
gárúttal. amely közvetlen összeköttetést létesí­
tene a tisztviselői negyeddel. A háztulajdonos- 
nak építési engedélye van a területre és 
amennyiben nem sikerül a megegyezés, úgy

újabb 50 évig szó sem lehet a sugárul megnyi­
tásáról.

Kérdést intéztünk a polgármesterhez a 
nyári mozgószinház nevében is. A város ugyan 
1 ■ saját kezelésben a Crisana nyári helyiségé- 
ben nyitná azt meg. Cnostantir.esen Constantin 
polgármester felolvasta a nolgárinester beadvá­
nyát- amelyből kitűnik, hogy a Crisana-klub a 
terület átengedéséért (amely a város tulajdo­
na) összes fennálló adósságai törlését kéri.

— Ilyen feltételhez egyetlen polgármester 
sem járulhat hozzá. — jelentette ki Constantin 
Constantinesru. — de a kérdést alaposan át 
tanulmányozom.

A vágóhídon a kisállatok vágására egy kis 
pavillont énittett a váró«. A polgármester ki­
jelentette, hogy amennyiben a város megkapta 
a minisztériumtól a kasrárnvaháreket. vagy az 
adóbonokat értékesíti, nagyobb beruházásokra 
is sor kerül.

kutya
HSC

Kóbor kutya tévedt a- utcánkba Kócos 
fakóSdfpa bundája, sáros csimbókokban zör­
gőit kárdó bordáin. Kicheren, nagycsontéi, ijedi. 
szemű állót. voll. Annyi, bizonyos, hogy nem 
voh óleb. Sem a füröszlés, sem n Unión diétás 
étlap, sem n bCcézgetés nem látszol! meg r0j>n. 
Afféle szegénylegény, fékerugott dög az ebék 
nagyon is differenciált, sokrétegű társadalmá­
ban.

Az utca bejáratánál megállót! és ideges 
nyugtalansággal szaglászott bele az idegen le­
vegőbe. Egyáltalán nem szándékozott bejönni 
az utcába.

A szél piszkos papírrongyot zörgetett meg 
a háló mögött. Ettől megijedt a kutya és vad 
irómodássnl befutott az utcába Ez eddig mind, 
véletlennél; látszott. Az is, ami, ezután történt.

Az Utca legalacsonyabb viskójának ki­
nyi./,/. az ablaka. Éppen szemben, a megriadd 
kutyával. Alacsony volt az ablak, a kutyának 
még ágaskodnia sem. kellett, ha be akart nézni. 
Re is nézett. Most már nem félt. Túl volt. az 
első meglepetéseken. A papirmngy és n kis ab­
lak kicsapódása megszelídítették.

Az ablakon asszony hajolt ki. Barátságo­
san szólott a. kutyához. A kutya csodálkozva 
nézett, rá, Csak a rugdalásókhoz és riasztó 
kurjantásokhoz értett. Meg azt tudta, hogy ha 
idegen utcák kutyái iramodnak utána, akkor 
menekülni kell.

Az asszony egy darab kenyeret mutatott 
a kutyának, Ezt megértette. Az éhség meg­
magyarázta neki. Közelebb húzódott az ablak­
hoz. Közben jobbró-balra. is vetett egy-egy bi­
zalmatlan pillantást. De az már nem riasztotta 
meg, ha papi non gyot zörgetett meg háta. mö­
gött. a szél. Azután nem is tudta levenni, sze­
mét a, darabka kenyérről.

Az asszony odadobta a kutyának a kényé, 
rét. Az éhes dög a levegőben röptében kapta cl 
a falatot. Egy nagy harapás, egy nagy nyelés 

,és a kenyér eltűnt. Most már nyugodtan és 
bizalmaskodva állott a. barátságos ablak előtt. 
Várta a, következő falatot. Es meg is kapta,

A szemközti házban is kinyílt egy ablak. 
De ez már nem. zavarta a. kutyát. Otthon volt. 
Közben egyre kapta a /álatokat. Az ríj ablak­
ban is kikönyökölt, egy fiatalember. Fütty ön­
tett a kutyának. A kutya otthonosan fordult 
oda. A fiatalember is kenyeret tartott a kezé­
ben. Majd odavetette a kutyának. A kutya

most már nem a levegőben kapta el a képijé­
re/, sőt még a földön is megszagol gáttá, meg -
forgatta előbb és most már nem volt olyan 
mohó. Megrágta a falatot és apránként nyel­
te tr

Egy harmadik ablakból is figyelték az 
eseményét;, alakulását. Azután lassan minden 
ablak kinyi!/ és utcában. Ebéd után volt az 
idő és a nap is jótékonyan melegei sugárzott 
a csípős tavaszi levegőbe 1 linden ablakból hí­
vogattak a kóbor kutyát. Mindenütt kínáltat; 
valamivel. Lábasban is tettek eléje ét elmaró dá­
kot. Papírban csomagolva is kapott ízletes fa­
latokat A kutya zavarba jött. Azután válogat­
ni- kezdett. A szárazabb falatokat csak megsza­
golta és otthagyta.

Az ablakokból pedig egyre, hívogatták. 
Boldog volt, aki magához tudta csalogatni. 
Boldog volt. aki meg sím ogdth attn kócos fejét 
A kutya ezt, is megszokta, Hamar hozzászokott 
a kedvenc szerepéhez. Azután megunta az ide- 
oda ugrálást és lefeküdt az utca napos oldalán 
a. fal tövében. Egészen otthon volt már. Az ab­
lakokból boldogan lesték, hogy szundítani kezd. 
Az volt n legboldogabb, akinek az ablaka alatt 
I eh e vered eV. Teljes volt. a csend és a nyugalom. 
A nap aranyos sugarai rezegtél; be az egész 
képet.'

A tragédia pedig már ölt leselkedett, a 
sarkon. Idősebb hölgy fordult he az utcába, 
Hagy farkaskutyát, vezeteti maga mellett. Az 
új jövevény észrevette a régit. Egyetlen ug­
rással kiszakította magát gazdája kezéből és a 
kóbor kutyára vetette magát. A kóbor éktelen 
ordítással menekült, az ellenség elől. A farkas­
kutya nem üldözte sokáig. Az útra végén el­
csípte és az oldalába kapott. Meghemyergelte 
a porba, azután, inint aki jól végezte dolgát, 
visszatért gazdájához. Győzelmesen nézett kö­
rül, az utcában. Otthon volt Az ablakokból 
mindenünnen barátságos tekintetek vették, kö­
rül. Innen is, onnan is barátságos füttyentéssel 
hívogatták, De most már nem, merte, otthagyni 
gazdáját A falatok sem csábították, Neki van 
otthona és külön főznek a számára,

A kóbor kutyát pedig teljesen elfelejtették 
az utcában. Elment új otthonokat, új ablako­
kat, új falatokat keresni, Senki sem szánako­
zott rajta. Senki sem hívta vissza.

A kóbor kutya sorsa, olyan, mint. a kóbor 
emberé. P. 1.
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Az élet csodáiból...
Nem szenzáció, amiről írni akarunk.} 

Egyszerű, de meghatóan szép és tanulságos, 
eset, amelynek egyedüli rendkivütisége <n„ 
hogy a. mai egyke-egyse jelszavas világbank, 
ritkán találkozik hasonlóval, az ember,

A kies bányavárosban néhány évvel, ez-, 
előtt nagynénje férjhez adott egy árvaleányt.] 
Félárva fiú vette feleségül, akinek édesanya 
jdt és leány testvér él is segélyeznie kellett. Aj 
fiúnak mindössze háromezer lei havi fize­
tése volt. Ebből az összegből fedezte szük­
ségletét a fiatal pár és az özvegy anyának* 
is juttattak néhány leit. Akik ismerték őket* 
csodálkozva csapták össze a kezüket, és szőr-. 
nyülködtek azon, hogy egy ilyen jövőnélküli) 
fiatalember házasodni merészelt. Természe­
tesen azon is csodálkoztak, hogy akadt egy 
leány, aki feleségül ment. hozzá, holott 
származása és szépsége gazdagabb férfi felé 
is megnyit:. adta volna előtte az útat. A fia­
talok azonban a szóbeszéddel vajmi keveset 
törődtek. Szerették egymást. A fiú erős, ma-. 
gabizó volt, a. leány is erős, egészséges lelkű, 
aki kilátástalanabb jövőtől sem riadt volna, 
vissza, ha. valakit szeret...

Az élettel való bátor szembenézésnek és 
törhetetlen akarásnak rövidesen meg is lett 
az eredménye. A fiatalok egyetlen báni nél­
kül. önálló vállalkozásba kezdtek. Merész 
volt ez a lépés, ők azonban Istenbe vetették 
bizalmukat, A jutalom nem, késett. A vállal­
kozás fényesen bevált. Egy év alatt az adós­
ságot. csaknem teljes egészében kifizették. A 
második évben már bútort vásároltak és be­
rendezték otthonukat, hogy kedves, meleg 
családi fészkük legyen. Amikor az adósságok 
terhe végleg lekerült. Kállaikról, az asszony 
testvérét, is magukhoz vették. Kenyeret, ad­
tak neki és hozzásegítették a családi boldog­
sághoz-.

Ennyi jutalom és boldogság után az em­
ber azt gondolná, hogy a fiatat pár vidáman 
élte 7w/pjait. Nem, egészen így volt.

Isten legszebb álmukat nem. váltotta, va­
lóra, Gyermeket, akartak, azonban már-mdr, 
úgy látszott, hogy meddő marad az életük. 
Bejárták a környékbeli orvosokat, majd, w, 
nevesebb professzorokat keresték fel; a. meg­
állapítás mindenütt egyformán hangzott4 
súlyos és veszélyes műtéti beavatkozás esetért, 
— talán — remélhetnék ...

A fiatalasszony nem habozott, Amint nz\ 
anyagiak engedték, felutazott Clujra és ope-í 
rációra jelentkezett. Az orvosok csodálkoz­
tak: ilyen hősi önfeláldozásra a mai világ-' 
ban alig van példa. Kötelesség szerűen elbe­
szélték, hogy az operáció komplikációkkal 
járhat, amelyet a. gyönge, vézna testalkatú 
asszonyka aligha tudhat, átélni. A sötét kilá­
tások azonban nem. tudták elhatározásától el­
tántorítani, Az asszonyka kijelentette, hogy 
Semmitől sem. riad vissza, mert Szomjas 
lélekkel áhltozza az anyaságot.

Három heti elökúro után hozzákezdtek 
az operációhoz. A munka másfélóráig tar­
tott, A műtét tulajdonképpeni célja mellett 
az operáló tanár egyúttal, a vakbelet is el­
akarta távolítani, azonban az emberi szerve­
zetnek ezt a sok bajt. okozó csökevényél se­
hol sem találta. Hosszas és izgatott keresgé­
lés után a rejtély megoldódott: a vakbél, a: 
májra volt tapadva ás félig él volt gennye­
sed ve.

Az orvosokban elhült a vér.
Akkor döbbentek a valóságra-, hogy á\ 

fiatal asszony a pusztulás szélén állt és szár 
mára nérn ez az operáció, hanem, n vakbél el­
helyezkedése és a gennyesedéi jelentette az\ 
igazi életveszedelmet.

Nehéz, izgalmas negyedórák után a mű­
tét második része is sikerült és a hős asz-. 
szonykát szerencsésen megmentették.

Csak hetek múlva mondták meg neki,, 
hogy ha. az operációra nem, szánja rá ma-, 
gát, vakbele elgennyesedik és — tekintettel' 
a vakbél elhelyezkedésére — aligha lehetett 
volna megmenteni az életnek.

A gyermekáldás utáni szent és tiszta var 
gyakozás csodát művelt egy asszony életé­
vel ,.. Boros István»
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fegyveres katona! különítmények szervezését 
készítette elő a francia kommunista párt

Á marseillei kommunistáknak nehéz gépfegyverrel felszerelt páncélgép­
kocsijaik vannak

A „Jour“ szerint a 
:s utasítások, párán- 

a francia kommu- 
hoz. Az egyik ilyen

Párizsból jelentik:
(rendőrség birtokába : 
csők kerültek, am cl 
nista párt intézett U.. 
utasítás elrendeli, hogy

felfegyverzett egységeket kell alakítani, 
akiknek a vezetőit a legmegbízhatóbb 
pártemberek közül kell a legnagyobb 

gonddal kiválogatni.
A külföldiek előnyben részesülnek. Az egysé 
geknek 25 tagú különítmény bocsájtandó ren 
delkezésére. A különítmények közötti össze 
köttetési egyenként három motorkerékpáros 
tag tartja fenn. A központi parancsnokság ál

lomásai megyénként jólvédett helyen rendezen- 
dők be. még pedig lehetőleg áruházak, vagy 
vendégfogadók pincéjében, feltéve, ha ezeknek 
a pincéknek két kijáratuk van. 4 lap szerint

a marseillei kommunistáknak nehéz gép­
fegyverrel fölszerelt páncélgépkocsijaik 
vannak, rnindenikhez három fölfegyver­

zet személyzet tartozik.
A marseillei kommunista sejtekhez intézett 
egyik utasításban arról van szó, hogy a fegy­
vergyárak munkásai és irodai alkalmazottjai 
között találhatók a legmegbízhatóbb tagok. Az 
árulókat agyon kell lőni, vagyonukat pedig 
biztosítani kell a kommunista párt részére.

való részvétele nem növeli a biztonságot, ha­
nem fokozza a feszültséget és a bizalmatlan­
ságot. Az „Aube“ kifejti, nem arról van szó. 
hogy Európát világnézeti alapon nyugvó két 
táborra akarnák osztani, de fontos, hogy a de­
mokrata államok egységesen megerősítsék esz­
mén veikhez való ragaszkodásukat.

Németország íidolilalanal tarifa 
a londoni „sürgés-forgást“

BerÜn úgy véli, hogy Ánqiio és Fremeioorszóg tervezeti 
katonai megegyezése Németország és Olaszország ei­

len irányul
Berlinből jelentik: A külügyminisztérium­

hoz közelálló „Berliner Börsenzeitung“ fel­
tűnő cikkben foglalkozik az angol—francia 
tárgyalásokkal. „Furcsa beszélgetési témák“ 
cimü cikkében a lap különösen azokat a törek­
véseket bírálja, hogy közös főparancsnokság 
alá akarják helyezni az angol és francia had­
sereget. Ezzel kapcsolatban annak a gyanújá­
nak ad kifejezést, hogy ez Németország és 
Olaszország ellen irányul. Nyugaton — úgy­
mond — mindig a béke dolgát zengik, de köz­
ben ilyen disszonáns hangok zavarják meg a 
nyugalmat Hogy miről van szó, azt sejteni 
lehet abból, hogy a Londonban megvitatásra 
ikerülő terveket állítólag lord Churchill hozta 
^magával Párisból. Az ember csodálkozva teszi 
fel a kérdést, hogy hol vannak a nyugati ég­
boltozaton azok a viharfelhők, amelyek indo­
kolnák ezt a sürgés-forgást.
. A lap annak a gyanújának ad kifejezést, 
bogy a vezérkari megbeszélés főcélja az angol- 
francia pozíció erősítése bizonyos várható 
^nemzetközi tanácskozások előestéjén, hogy 
azután megsokszorozott erejük fitogtatásával 
nyomást fejtsenek ki a tárgyaló felekre. Lélek­
tani balfogás, ha azt hiszik, hogy hatalmi esz­
közökkel eredményt érhetnek cl Németország- 
igái és Olaszországgal szemben, mert hasonló 
esetben ez a két nagyhatalom eddig mindig 
lazzal válaszolt, hogy szorosabbra kötötte a 
íohamsziját.

Május elsejét
a times-megmozdBlssok nap­
jává avatják a szndéta-németek

Prágából jelentik: Május elsejét a tömeg- 
megmozdulások napjává akarja avatni a szu- 
deta-német párt. Ezen a napon 140 községben 
tartanak gviilrst Maga Honiéin a szudeta- 
német vidék öt legnagyobb városában mond 
beszédet.

ANGLIA NEM BÍZIK A MOSZKVA ÁLTAL 
NYÚJTOTT BIZTONSÁGI GARANCIÁKBAN,

Párizsból jelentik: A francia sajtó hossza­
san méltatta a most kezdődő londoni értekez- 
Uet jelentőségét.

— Nem lehet remélni, — Írja a „Petit 
J ansien", hogy 48 óra alatt sikerülni fog 
minden pontban határozott döntést hozni. De 
*z a találkozó módot nyújt arra, hogy a két 
nagyhatalom fokozottabban összhangba hozza 
politikáját.

A ...Tour“ szerint az angolok közölni fog- 
jak a francia államférfiakkal, hogy nem biz- 
nak a Moszkva által nyújtott biztonsági garan­
ciákban. A szovjetnek az európai politikában

Svájc kilép a Népszövetség­
ből, ha nem 
semlegességét
Géniből Hágába helyezik át 
a Népszövetség székhelyét (?)

Parisból jelentik: A „Matin“ jelentése sze­
rint Svájc közölte Párissal és Londonnal, hogy 
kénytelen lenne kilépni a Népszövetségből, ha 
Anglia és Franciaország nem vállalna jótállást 
Svájc teljes semlegességéért. A svájci kormány 
utal arra, hogy a Népszövetségből kilépett két 
nagyhatalom közvetlen szomszédsága súlyos 
helyzetet jelent Svájc számára.

— Miután Chamberlain ellenzi az uj kötele­
zettségvállalást, valószínű, hogy Svájc kénytelen 
lesz beváltani fenyegetését — irja a „Matin,“ — 
A Népszövetség viszont akkor eltávozik Svájcból. 
Szó van arról, hogy a Népszövetség Hágába teszi 
át székhelyét. A baj csak az, hogy Hollandia 
nem mutat hajlandóságot a Népszövetség befo­
gadására.
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Egy szó ára 3 lei, vastagabb betűvel 6 lei. „Cinxj 
a kiadóban“ további 10 lei. Áilástkeresőknck 33 
százalékos kedvezmény. — A legkisebb hirdetés 
d5ja 30 lei. — Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.

Adas-víld
Eladó

1+3 lámpás rádió és 
egy kerékpár. Oradea, 
Str. loan Ciordag 29.

Veszek
aranyat, ezüstöt, bril- 
liánsot. Herbst ékszer- 
áruház, Oradea, Bulcv. 
Regele Ferdinand 3.

Eladó
15 h élt tó s tartály 5 co­
los centrifugák vegyes 
transmissiok és csap­
ágyak. Kova esik. Ora­
dea, Str. V. Conta 25. 
Telefon 26-22.

Eladó
magánházak, bérházak, 
telkek, szőlők, birto­
kok. Popovics iroda. 
Oradea, Str. Vlähuta 6. 
Teleifon: 3167.

Zongora
rövid, fekete, kereszt­
iül ros. teljesen jó álla­
potban eladó. Oradea, 
Str. Ciorogariu 23 a. 
Dr Patzkó.

Eladó
uj jégszekrény, biliárd 
asztal, nagy konyha 
edények, fagy fal t-készi- 
tő gép, nagyobb mére­
tű ablakok, madrácok, 
irodaszekrény és egy 
nagy vaskályha. Megte­
kinthetők a Katolikus 
Legényegyletben, Óra 
Hea, Str. Alexandri 13

AMmJUhw&s
Szakácsnőnek,

vagy gazdasszonyának 
keresek jól főző idős 
nőt falura. Dr Tirea 
Mihainé, Púi, Jud. Hu- 
nedoara,______

Házvezetőnőnek
menne a háztartás 
minden ágában jártas 
fiatal nő, magános úr­
hoz, nőhöz, idősebb há­
zaspárhoz. Címeket a 
kiadóhivatalba kér.

Fiatal
intelligens nő, házveze­
tőnőnek elmenne plé­
bániára, vagy kis csa­

pj Iádhoz vidékre. Cím: 
Oradea, Erdei, Nistru- 
lui 10. szám.___________

Keresünk
románul tökéletesen 
beszélő, szorgalmas ke­
resztény kereskedő se­
gédet, ki cukorka szak­
mában jártas, küldje 
be ajánlatát. Gologi, 

I Oradea, Bul. Regele 
Ferdinand No. 2.

Gondnoki,
gazdasági felügyelői 
esetleg házvezetési ál­
lást keres gyermekte- 

8 len házaspár, ki gazdá­
ig sági és kertészeti teen­

dőkkel teljes gyakor­
lattal rendelkezik. Cí­
met a kiadóba kér.

HMSufHt
3 darab

jókarban levő cserép-: 
kályha eladó, Oradea* 
Petőfi-utca 10. szám.

Szép,
tiszta, tölgyfa komplett 
ebédlő bútor jutányos 
san eladó. Oradea, Str* 
Oltenia 8. szám.

Mindenesleányt
jó bizonyítvánnyal kei 
resek elsejére. Oradea* 
Str. Ep. Pavel 17.

Harisnyastoppolást,
selyemharisnya izeim 
felszedést is, szakszói 
rüen és olcsón vadai 
lók. Cim: Róth, Oradegl 
Vasúié Stroiescn 8,___

Cserév­
és palatető munkát ju-i 
lányos árban készitj 
Burzik Sándor cserepei 
ző mester, Oradea, Str« 
Ingusta No. 1.

tőkés

Egy
szépen bútorozott küj 
1 önbe járatú szoba aI 
Carmen Sylva parki 
mellett kiadó. Érteken 
hetni: Oradea, Plats
Creangä 5. délután 
2—4-ig._______________ i

Kiadó
újonnan épült modem' 
egyszobás fürdőszobás 
komfortos lakás junius 
1-re. Ugyanott használt 
fedőcserép, ajtó, ablak 
eladó. Oradea, Str. Ge- 
neral Hóiban 22._______

Egyszoba,
konyha, speiz kiadó« 
Oradea, Str. Lahovary 
33. szám.  _j

Modern,
teljes komfortos laká­
sok május 1-re kiadók: 
földszinten 4 utcai-szcn 
bás, kerti házban föld­
szintes 2 és 3 szobás, 
emeletes 3 és 4 szobás« 
Oradea, Bul. Regelel 
Ferdinand 42. Báró 
Geriiczy Iroda._______ __

2 szobás
utcai lakás azonnal k*> 
adó. Oradea, Str. Petru 
Rares No. 7. Értekezni? 
Str. Negruzzú 16.

Gyermektelen 
pontos fizető házaspár, 
keres egyszobás előszó« 
bás esetleg 2 kisebb 
szobából álló lakást« 
Cimet a kiadóba kér.

Égy
udvari szoba, konyhái 
május l-re kiadó, Orm 
dea, Stefan cel Mare 19

Öidoiás
Lápossy Erzsébet 

zenetanárnő
tanít zongorát, hegedülj 
zeneelméletet. Oradea« 
Str. Simeon Stefan 20.
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PUHA ÖLMOT állandóan vesz a Szent László 
nvomda r. t., Oradea, Stir. Regele Carol II. 5. sz.
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